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Jachuayama
1 Atsë Pablo, mora utamená 

Cristo Jesusbiama oservena causa, 
quem tsbuanácha sëntsabiamná, 
Jesucrístbeyeca bëngbe catsäta 
Timotéoftaca, acbiama Filemón, 
bëngbe bonshaná y nda bëńgaftaca 
condëtrabája Jesucristo jasérviama. 
2  Atsë sëntsacheuaná, Jesucrístbeyeca 
bëngbe uabena Apia y Arquípnaca, 
nda bëńgaftaca cánÿiñe Jesucristbe 
soyëngama endenojuerzana; y nÿetsca 
osb̈uachiyëńgnaca, ndëmuanÿenga 
imuamana acbe yebnentsë jénefjnama 
Bëngbe Bëtsá jëtschuayama. 3 Atsë 
sëńtseimpadana Bëngbe Bëtsá Bëngbe 
Taitá y Bëngbe Utabná Jesucristo, 
chata chaboma tsäbe bendicionënga 
tsë̈ngaftangbeñe chaotsemnama, y 
chaboma tsë̈ngaftangbe ainaniñe tsäbe 
ebionana chasm̈otsebomnama.

Filemonbe bonshánana 
y	osb̈uáchiyana

4 Bëngbe Bëtsáftaca stsencuénta 
ora, acbiama sëndbétsenojuabnaye, 
y sempre acbiama Bëngbe Bëtsá 
sëndbétsatschuanaye, 5 er atsë 
sënjátatsë̈mbona ntsämo aca 
nÿetsca chë Bëngbe Bëtsábenga 
imomnënga icuababuánÿeshanama, 
y ntsämo aca Bëngbe Utabná 
Jesúsbeñe tsä icosb̈uáchema. 6 Bënga, 
Jesucrístbeñe osb̈uáchiyënga 

quetsomñecá, ácaftaca mo canÿacá 
fsëndmëna. Chca endmëńayeca 
atsë Bëngbe Bëtsá sëńtseimpadana, 
tsë̈ngaftanga chasm̈obená más 
botamana josértana nÿetsca chë 
Bëngbe Bëtsábiocana tmojóyëngacñe 
tsäbe bendicionënga, bënga Cristo 
Jesúseftaca cánÿiñe mo canÿacá 
bétsemnayeca. 7 Jesucrístbeyeca 
atsb̈e bonshana catsäta, aca chë 
Jesucrístbeñe osb̈uáchiyënga tsä 
condábabuanÿeshanama, atsë 
corente oyejuayá sëńtsemna y bëts 
añemo sëńtsebomna. Y aca tcojama, 
nÿetscanga chë Bëngbe Bëtsábenga 
imomnënga chëngbe ainaniñe 
ngménaca ndoñe chamondët́semnama, 
chënga jujabuáchëse.

Pablo,	Filemónbioye	
Onésimbiama tbojanimpadá

8  Y chca, atsë Cristbe ichmoná 
quetsomñecá sëntsobena, aca 
nÿe jamándana ntsämo yomncá 
chacotsamama, pero atsë 
chca ndoñe quichatsma. 9 Y 
cbondbobonshánayeca, chca 
játamamna, aca cbochanjaimpáda. 
Atsë Pablo, Jesucristbe cuenta 
ichmoná jóyebuambayama y mora 
utamená, chabiama oservena causa, 
10 canÿe ruego cbochanjábema, 
Onésimo chacuájabuachama. Atsë 
utamená tsmënëntscuana, Jesucristbe 
soyëngama cha sënjanbuayiyná. Cha 
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Crístbeñe tonjanosb̈uachéyeca, cha mo 
atsb̈e uaquiñacá tonjanóbema.

11 Tempo, cha ácbioye tondayama 
quecmënjátanservena, pero mora cha 
becá entsámana, acbiama y atsb̈iama. 
12  Mora ácbioye sëntsatichamná, y atsë 
sempre chabiama sëndbétsenojuabnaye 
y sëńdbobonshana. 13 Atsb̈iama 
puerte tsäbá manmëna cha átsëftaca 
matënjoquedase, acbe cuenta atsë 
chasöservema, cárceloye utamená 
sëńtsemnëntscuana, chë tsäbe 
noticiënga entsänga abuayiynaye 
causa. 14 Pero atsë ndoñe 
chiyatsma cha chaoquedama atsë 
chasüájabuachama, er atsë ndoñe 
quetsátsbosë aca obligaciónaca 
chacotsemnama, atsë juajabuáchama 
ndayánaca chacomama; y sëńtsebosë 
aca ndayánaca chacoma, cach aca 
chca jamama puerte tcojtsebosë̈se. 
Chcasna, tondaye quichatsma, chë 
soye chca chaotsemnama aca cabá 
ndocá ntjayancá. 15 Atsë sëntsejuabná 
nderado Onésimo ácbentsäna básefta 
tescama tojanoluaré, mora ácaftaca 
nÿets tempo jtsatsmënama ca, 16 y 
ndoñe nÿe acbiama mo nÿets tempo 
canÿe oservenacá, ndayá chama 
más uamanacá, mo Jesucrístbeyeca 
canÿe bonshana catsätcá. Atsë 
puerte Onésimo sëńdbobonshana, 
y acna cmontsemna más cha 
jtsebobonshánana, er cha mora ndoñe 
quenátsmëna canÿa nÿe acbiama 
nÿets tempo oservená, ndayá Bëngbe 
Utabnábeyeca canÿe catsäta, ntsämo 
cach aca condmëncá.

17 Chca, aca atsb̈iama condëjuabná 
mo ácaftaca cánÿiñe Bëngbe 
Utabnabiama trabajayacá; chíyecna 
cmontsemna cha jtofjana, mo 

atsë sc̈ojofjcá. 18 Nderado ntsämo 
cha tcmojanborlá o ndayánaca 
tcmondebena, atsë chama 
cbochjëtsëńtsäbuachiye. 19 Atsë 
Pablo, cach atsb̈e cucuátsëca quem 
soye sëntsabiamná. Atsë chama 
cbochanjëtsëńtsäbuachiye. Ndegombre, 
ndoñe quenátsiyta atsë chacbëyana 
becá sc̈ondebena ca, ntsämo atsbocaná 
jtsemnama atsë tcbojánbuayenama. 
20 Chcasna, Jesucrístbeyeca atsb̈e 
catsäta, Bëngbe Utabnáftaca cánÿiñe 
mo canÿacá quetsomñecá, Diosmanda 
chë pavor sc̈ochtsebema. Diosmanda 
cochjama atsb̈e ainana ngménaca 
ndoñe chaondët́semnama.

21 Atsë chca cbontsabobiamná, er 
atsë tsäbá sëndët́atsë̈mbo, ntsämo 
cbontseimpadancá cochjamama, y 
cabá más chama cochjatsmama. 22  Y 
mora inÿe soye, Diosmanda posada 
sc̈ochjaboprónta, atsë jánÿama 
chaijábocna orscama, er atsë puerte 
jtsosb̈uáchiyëse Bëngbe Bëtsábeñe 
sëndobátmana, cha tsë̈ngaftangbiama 
yochjama lempe ntsämo atsb̈iama 
chasm̈ojotjañcá, y chca, cha 
söchjaleséncia atsë tsë̈ngaftangbioye 
jésama.

Pablo	Filemónbioye	jadiósöftanama
23 Epafras, muentsë átsëftaca 

cárceloye utamená, Cristo Jesusbiama 
entsänga abuayiynaye causa, chánaca 
cmontsechuaná. 24 Y Marcos, Aristarco, 
Demas y Lucas, chë bëńgaftaca 
mondëtrabájanga Cristo jasérviama, 
chëńgnaca cmontsechuaná.

25 Atsë sëńtseimpadana Bëngbe 
Utabná Jesucristo, chaoma tsäbe 
bendicionënga tsë̈ngaftangbeñe 
chaotsemnama. 
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